
Inteligentní pohlcovač pachů
Návod k obsluze

Před použitím si přečtěte návod k použití a 
uschovejte jej pro budoucí použití.



VZHLED VÝROBKU A OBSAH BALENÍ

Zadní kryt

Rozprašovač

Kontrolka

Tlačítko   Bavlna
vatový tampon

Háček x1 Baterie AA x4 Lepidlo x3 Čisticí tekutina PETKIT x2

*Poznámka: V zájmu poskytování lepších služeb budeme pravidelně
zavádět vylepšení výrobků. Obrázky výrobků jsou zobrazeny pouze pro
ilustrační účely. Skutečný výrobek se může lišit od výrobku vyobrazeného
na obalu. Případné rozdíly naleznete na skutečném výrobku.
Životnost baterie se v závislosti na různých nastaveních pohybuje od 3 do
6 měsíců.



APLIKACE PROVOZ VÝROBKU

Skenování,(ke) (stažení)(aplikace)("PETKIT".) Naskenujte QR kód a podívejte se na video, jak 
na to.

jak nainstalovat a používat PETKIT PURA AIR.
SMART SPRAY.

Stáhněte si aplikaci "PETKIT" z Apple Store nebo Android App Market. 
Přejděte na stránku "Home" a kliknutím na "+" přidejte své zařízení. 
Postupujte podle pokynů pro přiřazení zařízení PETKIT PURA AIR SMART 
SPRAY.

OVLÁDÁNÍ A TLAČÍTKA - POPIS

Kontrolka ovládání
Zapnutí napájení: Kontrolka se rozsvítí na 1,5 sekundy a poté 
zhasne. Během této doby nebude zařízení po stisknutí tlačítka 
fungovat.
Připomenutí slabé baterie: Indikátor zhasne, když je
zapnutí zařízení.
Nedostatek kapaliny: Když kontrolka pomalu bliká po dobu 3 sekund, je třeba 
doplnit čisticí kapalinu.

Tlačítko
Stiskněte tlačítko : Kontrolka se rozsvítí nebo zhasne (zhasne automaticky 
po dvou minutách).

Dvojí stisknutí: vystříkne čisticí prostředek.

Stiskněte a podržte po dobu 5 sekund: Stiskněte a podržte tlačítko: resetujte 
čisticí prostředek (resetování se podaří, když kontrolka třikrát rychle zabliká).

*Po vložení baterií začne PURA AIR SMART SPRAY automaticky pracovat.
*Před výměnou čisticí kapaliny vyjměte baterie.



PŘEDPISY

Nedodržení níže popsaných bezpečnostních pokynů může mít za následek 
nesprávnou funkci výrobku nebo jiné nepředvídané nehody.
1.Výrobek instalujte a používejte podle pokynů uvedených v návodu
k použití.
2.Nestříkejte tekutinu směrem k nosu a ústům.
3.Čisticí tekutina není jedlá, proto by se domácí zvířata měla vyvarovat
olizování tekutiny v zařízení.
4.Zařízení se smí používat pouze v interiéru.
Nevystavujte výrobek dlouhodobě přímému slunečnímu záření.
Neumisťujte jej do blízkosti otevřeného ohně.
5.Vzhledem k tomu, že jsou ve spotřebiči instalovány baterie, je
třeba dbát na to, aby zvířata spotřebič nerozkousala.
6.Spotřebič sami nerozebírejte, neupravujte ani neopravujte.
7.Děti by měly přístroj obsluhovat pouze pod dohledem dospělé
osoby.
8.Pokud se u osob nebo zvířat objeví alergie na čisticí kapalinu,
okamžitě přestaňte přístroj používat.
8.K napájení používejte pouze alkalické baterie AA.
9.Výrobce nenese žádnou odpovědnost za škody nebo zranění způsobené
nesprávným používáním přístroje.

ZÁKLADNÍ SPECIFIKACE
Název výrobku: PETKIT PURA AIR 
Kód výrobku: P9202
Rozměry výrobku: 141,7x60x38,5 mm Použití: 
Kočky
Materiál: PP
Jmenovité napětí: 6V 
Jmenovitý výkon: 1,5W



ZPROSTŘEDKOVANÉ PROHLÁŠENÍ O SHODĚ S EU

Společnost Apex CE Specialists GmbH tímto prohlašuje, že typ rádiového 
zařízení [Inteligentní pohlcovač pachů Petkit] je v souladu se směrnicí 
2014/53/EU. Úplné znění prohlášení o shodě EU je k dispozici na následující 
internetové adrese: https://files.innpro.pl/petkit

Adresa výrobce: Habichtweg 1, 41468 Neuss, Německo

Rádiová frekvence: 2400–2483,5 MHz
Maximální rádiová frekvence: ≤20 dBm≤20 dBm



Varování a bezpečnostní informace
Veškeré informace týkající se používání výrobku naleznete v uživatelské příručce. Před použitím si ji přečtěte a postupujte podle pokynů v ní 
uvedených.
Před použitím si přečtěte také následující informace:

Upozornění týkající se používání 
Nebezpečí poškození výrobku:
● Výrobky používejte pouze k určenému účelu, jak je popsáno v návodu k použití.
● Pravidelně kontrolujte stav pohlcovače pachů a jeho součástí, jako jsou filtry a kryt. V případě viditelného poškození, např. prasklin, 
přestaňte výrobek používat, aby nedošlo k ohrožení zvířat a lidí.
● Nevystavujte zařízení vlhkosti ani přímému kontaktu s vodou, pokud není výrobek označen jako vodotěsný.
Nebezpečí spojené s domácími zvířaty:
● Umístěte pohlcovač pachu na stabilní a bezpečné místo, aby nedošlo k jeho náhodnému převržení nebo poškození zvířetem.
● Zajistěte, aby byl přístroj namontován nebo umístěn v souladu s doporučeními výrobce tak, aby nepředstavoval riziko pro zvíře.
● Pravidelně vyměňujte filtry nebo kazety v souladu s doporučeními výrobce, aby jednotka fungovala efektivně a bezpečně.
Riziko pro děti:
● Elektronické výrobky, jako jsou pohlcovače pachů, nejsou hračky. Uchovávejte je mimo dosah dětí, zejména kazety nebo filtry, které 
mohou představovat nebezpečí spolknutí.
● Děti by neměly obsluhovat spotřebiče bez dozoru dospělé osoby.
Rizika spojená s elektronickými součástmi:
● Pravidelně kontrolujte stav baterií nebo zdroje napájení. Pokud jsou baterie vybité, vyměňte je podle doporučení výrobce.
● Nepoužívejte poškozené kabely, napájecí zdroje nebo jiné elektrické součásti.
● Nepoužívejte zařízení na místech vystavených extrémním teplotám.

Informace o správném použití Doporučení pro 
použití:
● Před prvním použitím si přečtěte návod k použití a ujistěte se, že je výrobek správně nakonfigurován.
● Pro optimální účinnost umístěte pohlcovač pachů na místo uvedené v návodu k použití.
● Pokud je třeba vyměnit filtry nebo kazety, používejte pouze položky doporučené výrobcem.
Údržba a skladování:
● Výrobky skladujte na suchém a čistém místě, bez přístupu vlhkosti a extrémních teplot.
● Kryt pohlcovače pachů pravidelně čistěte měkkým hadříkem a jemnými čisticími prostředky podle doporučení výrobce.
● Vyměňujte filtry nebo kazety v intervalech stanovených výrobcem, abyste zachovali účinnost přístroje.
Bezpečnostní opatření týkající se baterií:
● Používejte pouze baterie doporučené výrobcem.
● Použité baterie zlikvidujte v souladu s místními předpisy o ochraně životního prostředí.
● Pokud přístroj delší dobu nepoužíváte, vyjměte baterie, aby nedošlo k jejich vytečení.

Další bezpečnostní opatření Přizpůsobení 
životnímu prostředí:
● Umístěte pohlcovač pachů na místo, které je bezpečné pro domácí zvířata i pro majitele domu. Vyhněte se místům vystaveným přímému
slunečnímu záření nebo vysoké vlhkosti.
● Ujistěte se, že jednotka pracuje v režimu, který je v souladu s potřebami prostředí, např. v tichém režimu v noci.
Poškození a servis:
● Opravy elektronických zařízení provádějte pouze v autorizovaných servisních střediscích.
● Výrobek sami neupravujte, protože to může ovlivnit jeho bezpečnost a funkčnost.

Prohlášení o shodě
Výrobky byly navrženy v souladu s bezpečnostními požadavky nařízení (EU) 2023/988. Splňují příslušné technické normy, včetně 
bezpečnosti při používání, elektromagnetické kompatibility a trvanlivosti materiálů.



INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o. 
Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polsko
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl

Odpovědná strana v EU: Apex CE 
Specialists GmbH Habichtweg 1 , 
41468 Neuss,
Německo 
info@apex-
ce.com

Ochrana životního prostředí

Elektronický odpad označený v souladu se směrnicí Evropské unie nesmí být ukládán společně 
s ostatním komunálním odpadem. Podléhá oddělenému sběru a recyklaci na určených 
místech. Tím, že zajistíte jeho správnou likvidaci, předejdete možným negativním důsledkům 
pro životní prostředí a lidské zdraví. Systém sběru použitého zařízení je v souladu s místními 
předpisy o ochraně životního prostředí pro likvidaci odpadu. Podrobné informace k tomuto 
tématu získáte na obecním úřadě, ve zpracovatelském závodě nebo v obchodě, kde byl 
výrobek zakoupen. Výrobek splňuje požadavky tzv. směrnic nového přístupu Evropské unie 
(EU) v oblasti bezpečnosti, zdraví a životního prostředí, které specifikují nebezpečí, jež by měla 
být zjištěna a odstraněna.

Tento dokument je překladem originálního návodu k použití vydaného výrobcem.

Výrobek musí pravidelně udržovat (čistit) sám uživatel nebo specializované servisní středisko 
na náklady uživatele. Pokud v návodu k obsluze nejsou uvedeny informace o nutné cyklické 
údržbě nebo servisních úkonech, je třeba pravidelně, nejméně jednou týdně, vyhodnocovat 
odchylku fyzického stavu výrobku od fyzicky nového výrobku. Pokud je zjištěna nebo nalezena 
jakákoli odchylka, musí být neprodleně provedena údržba (čištění) nebo servisní opatření. 
Nebude-li provedena řádná údržba (čištění) a nebude-li reagováno na zjištěný odlišný stav, 
může dojít k trvalému poškození výrobku. Garant neodpovídá za škody vzniklé v důsledku 
nedbalosti.
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Specifikace baterie produktu

Vlastnost Hodnota

Kategorie baterie Přenosná baterie pro všeobecné
použití

Typ baterie Portable alkaline batteries
(manganese zinc) (LR)

Obsahuje kadmium/olovo (>0.002%
Cd, >0.004% Pb)

Ne

Hmotnost (kg) 0.092

Kapacita (mAh) 2600

Výkon (kWh) N/A
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